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 دهیچک
 اسـاس بـر رابطـه ایـن. کنـدمی بررسی را ادبی متن دو بین رابطۀ که است متنیتبیش متن، روابط انواع از یکی

 تقلیـدی دستۀ دو به برگرفتگی، رابطۀ ژنت دیدگاه براساس. پردازدنمی حضوری هم عنصر به و است برگرفتگی
 کـه حـالی در اسـت، دیگـر ایشـیوه بـه چیـزی گفتن در تغییر معنای به تراگونگی. شودمی تقسیم تراگونگی و

 زیـر نیـز تراگونگی. نیست تغییر آن در هدف تراگونگی برخلاف و است مشابه روشی به دیگر چیزی گفتن تقلید
 معنـا تکثیـر موجـب و دهـدمی رخ معنـا و شـکل در کـه اسـت تراجـایی  آنهـا تـرینمهم از کـه دارد هاییشاخه
 از آن تغییـر بـر دلالـت متنبیش و متنپیش در آن بازگویی با فعل تکرار دفعات ارتباط یا بسامد بررسی. گرددمی

 بغـداد فـی فرانکشتاین رمان که آن به توجه با. است متنیتبیش رابطۀ در جدی تغییری که دارد تراجایی طریق
 روش بـا حاضـر پـژوهش اسـت، شـده نوشـته شـلی مری) ۱۸۱۸(فرانکنشتاین رمان تأثیر تحت سعداوی احمد

 ایجـاد تغییـرات و رمان دو این بین رخدادهای بسامد در تراگونگی رابطۀ بررسی به تحلیلی و تطبیقی -توصیفی
 شـونده تکـرار منفرد و مکرر بسامد.  پردازدنوع تراجایی می از متنبیش هایرخداد بازگویی دفعات تعداد در شده
 عینی تراجایی است. ها مصداقنشانه تکرار و ابهام ابجاد با متنبیش در
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  مقدمه .۱
 ژنت گاهی روابط حاکم بر متون از نوع برگرفتگی و اقتباس است که  بر اساس نظریۀ

 های لایه خلال از که نحوی است این نوع از رابطۀ میان متون بهمتنیت نام دارد.  بیش
. اسـت پذیرفتـه تـأثیر آن از اصـلی مـتن کـه دیـد را متونی تصویر توان می متن، شفاف

 الـواح تشبیه با آن، کامل محو بدون دیگر متن روی بر متنی قرارگیری تفسیر در ژنت«
شـمعه، ( ».دهـد ارائـه ترامتنیـت مختلـف انـواع از کـاملی بررسی تا کوشید بازنوشتنی

هـر «متنیـت یعنـی  رین انواع ترامتنیـت اسـت. بـیشت ممتنیت از مه بیش )۱۴: ۲۰۱۶
بـا یـک مـتن پیشـین  B (Hypertext)ای کـه موجـب پیونـد میـان یـک مـتن  رابطه

(Hypotext) A متن متنی است  باشد، چنانکه این پیوند از نوع تفسیری نباشد. بیش
(نـامور » ر جریان یک فرایند دگرگـون کننـده ناشـی شـده باشـد.متن د که از یک پیش

ی از نـوع تقلیـد (همـانگونگی) یـا تراگـونگی بـا ا) اقتبـاس، رابطـه۹۵: ۱۳۸۶مطلق،
تفاوت تغییر در تقلید و تراگونگی در هدفمند «متن (متن مورد اقتباس) خود دارد.  پیش

نیست و میزان آن هـم بسـیار بودن تغییر و میزان آن است؛ یعنی در تقلید هدف تغییر 
هایی دارد که  ) تراگونگی نیز زیر شاخه۱۰: ۱۳۸۴(نامور مطلق، » فاحش نخواهد بود.
 احمـد نوشـتۀ بغـداد فـی فرانکشـتاین رمان اساس این بر ها است. تراجایی یکی از آن

 عنوان با شلی مری متن پیش از متأثر متن (متن اقتباس شده) بیش عنوان به سعداوی
متنیـت بـین  است. با توجه به نوع تأثیر و تأثر، رابطۀ بیش مدرن پرومتۀ یا فرانکنشتاین

  شود.  این دورمان مطرح می
متن خود آفریده است که همـین امـر آن را تبـدیل بـه  سعداوی اثری فراتر از پیش 

تراگـونگی جـدی یـا تراجـایی در رمـان نماید و راه را بـرای بررسـی  رمانی پسامدرن می
ند. این نوع تغییر ابعاد مختلفی از رمان را تحت تـأثیر خـود دارد و ک اوی هموار میسعد

گیرد. به همین دلیل بررسی تراجایی در شـکل باعـث مطـرح  شکل و محتوا را در برمی
  گردد. شناسی در این تحقیق می شدن عناصر روایت



نام
هش

پژو
 ۀ

مار 
ی ش

عرب
ب 
د اد

نق
 ۀ

۲۱  
 127 فرانکشتاین ... رمان به تطبیقی رویکرد با  بسامد در تراجایی

 رمـان و داسـتان در سـاختارگرایانه تحقیقات ثمرۀ علم یک عنوان به شناسی روایت
 را داستان اجزای وی، درک و نویسنده هدف دریافتن برای روایت پردازان نظریه. است
 ژرار ، دهد می نظم مقوله این به که پردازان نظریه این از یکی. بخشند می سامان دوباره
 از گیـری بهـره بـا شـناس روایت یـک عنـوان بـه ژنت. است) Gérard Genette(ژنت
 سـه و برآمـد نویسـنده هـدف و رمـان سـاختار کشف صدد در ساختارگرایانه های روش
 تسلسـلی داسـتان«: گویـد می ژنـت. نمـود معرفی را گری روایت و متن داستان، سطح
 و کـرد اسـتنباط مـتن از را آن تـوان می و افتـد می اتفاق آن در عملاً  رویدادها که است

 اصـلی وجوه از یکی) ١٤٥: ١٣٨٣ ایگلتون،( »است. کردن روایت عمل همان روایت،
  .است متن در آن بازگویی تعداد با رخداد یک تکرار ارتباط یا بسامد روایت،
 اثری تطبیق به آن های مؤلفه و شناسی روایت دستاوردهای به توجه با پژوهش این

 در کـدام هـر کـه پـردازد می شـلی مـری رمـان بـا سـعداوی، احمد عراقی، نویسندۀ از
 دو این بین رابطۀ که آنجایی از. اند گرفته بهره ها رخداد بسامد از خود اثر هدف راستای

 ها رویداد بسامد است، تراجایی و تراگونگی نوع از و صرف تقلید یک از فراتر بسیار متن
 هر در بازگو و تکراری منفرد، بسامد بررسی. گیرد می قرار تراجایی فرایند تأثیر تحت نیز
 محتـوای و شـکل روی ای عمـده تـأثیر بسامد در تراجایی که است آن نشانگر متن دو

  .است سعداوی رمان در اصوات تعدد از ناشی که است گذاشته متن بیش
 بـه ژنـت شناسـی روایت و تراجایی نظریۀ به توجه با و تحلیلی رویکردی با مقاله این
 بـه گویی پاسـخ پـی در راسـتا ایـن در و پردازد می بسامد انواع بررسی و رمان دو مطالعۀ
  :است زیر های پرسش

 اند؟ گرفته بهره بسامد نوع کدام از بیشتر خود روایت وجه  در شلی و سعداوی -١
ــوع از اســتفاده -٢ ــاص ن ــه بســامد خ ــث چگون ــایی باع ــتن بیش در تراج ــعداوی م  س

 است؟ شده
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  پژوهش پیشینۀ ۲.۱
 هـاپـژوهشبرخی مقالات در مورد رمان سعداوی و شلی نوشـته شـده اسـت کـه ایـن 

» روایی در رمان فرانکشتاین فی بغداد احمد سعداوی ۀارزیابی فاصل«مقالۀ : از عبارتند
ش. که توسط مهین حاجی زاده و صدیقه حسـینی بـه نگـارش درآمـده ۱۳۹۸در سال 

پردازد که تابعی از وجه روایت است و فاصلۀ بین روایت و داسـتان  است و به فاصله می
احمـد  پست مدرنیسم در رمان فرانکشتاین فی بغـداد -یکگوت«نماید.  را مشخص می

ش. که به بررسی ۱۳۹۷نوشتۀ مهین حاجی زاده و صدیقه حسینی در سال  »سعداوی
مؤلفـه تطبیقـی خوانش«پردازد.  پست مدرنیسم در رمان سعداوی می -عناصر گوتیک

 و فضلیا علی مقالۀ »بغداد فی فرانکشتاین و پستی هایرمان در مدرنیسم پست های
 رمـان در سـعداوی احمـد رویکـرد بررسـی بـه کـه. ش۱۳۹۵ سـال در گنـدمی نسترن

 و قتل به مقاله این. پردازد می پستی رمان در کاتب رضا محمد و بغداد فی فرانکشتاین
 عمــودی محوریـت و انســجام عـدم تنــاقض، داسـتان، خطــی روایـت عــدم خشـونت،

 لأحمـد بغـداد فـی فرانکشـتاین روایـۀ فـی الاصـوات تعدد« مقالۀ. دارد اشاره ها گفتگو
 ویژگـی به. م۲۰۱۷ سال در شهاب حمید دالیا و عزاوی محمد احمد نوشتۀ» سعداوی

 روایـه فـی صوره الحرب« مقالۀ. پردازد می سعداوی رمان در داییص دچن و فونیک پولی
 م،۲۰۱۷ سـال در الخالـدی حسین محمد حمید وسام نوشتۀ ،»بغداد فی فرانکشتاین

 این روانی تأثیر و مذهبی و داخلی اختلافات ناامنی، خشونت، انفجارها، جنگ، تصویر
 فوضـی سـیمولوجیه« مقالـۀ. نمایـد می مطالعـه سـعداوی رمـان در جامعه بر را عوامل
 حسـین عبـدالامیر زینـب نوشتۀ »تداولیه قراءه بغداد، فی فرانکشتاین روایه فی العنف
. دارد کاربردشناسانه رویکردی مقاله این در القیسی که است. م۲۰۱۶ سال در القیسی

 میـزان و کـنش براساس را رمان های شخصیت گریماس نظریۀ به توجه با محقق این
) بغـداد فـی فرانکشتاین( روایه« نامۀ پایان. کند می ندیب متقسی روایت روند در آن تأثیر
 چنـدپاره هویت م،۲۰۱۶ سال در عزت محمد ابراهیم عمار نوشته ،»الإحالات و البنیه

 الترمیـز« مقالـه. دهـد می قـرار نظـر مـد را رمـان مراجع نهایت در و اجتماعی هویت و
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 سـال در العتـابی عبدالله صلاح فراس نوشتۀ »بغداد فی فرانکشتاین روایه فی النسقی
 این گر تمثیل که هایی شخصیت و عراق جامعۀ واقعیت فرهنگی بعد مورد در م،۲۰۱۶
 »بغـداد فی فرانکشتاین روایه فی الشخصیه بناء« مقالۀ. نماید می بحث هستند، جامعه
 تصـویر و ها شخصـیت سـاختار مـورد در م، ۲۰۱۶ سـال بـه اسـود احمـد نـوزاد نوشتۀ

 بــین الروائــی البطــل« مقالــۀ. اســت ها شخصــیت طریــق از عــراق بــر حــاکم واقعیــت
 در داحـس سـعد نوشـتۀ »بغـداد فـی فرانکشـتاین روایه فی قراءه -الواقعیه و العجائبیه

 البنیـه دلاله« مقالۀ .نماید می بررسی را رمان این در خیال و واقعیت نیز م،٢٠١٦ سال
 سـال بـه هویـدی عبدالحسـین محمـد نوشتۀ »بغداد فی فرانکشتاین روایه فی الزمنیه
 التنـاص... بغداد فی فرانکشتاین«. ورزد می اهتمام روایت زمان در تحقیق به. م٢٠١٥

 مبحـث به و است شده نوشته. م۲۰۱۴ سال در که ثامر فاضل مقالۀ ،»الغائب النص و
 روایـه فـي التـدهور بنیـه تشـکلات« مقالۀ. دارد گذرا ای اشاره رمان دو بین بینامتنیت
 کـه کـه. م۲۰۱۴ سال در کاصد سلمان نوشتۀ »سعداوي بغداد لأحمد في فرانکشتاین

 فـي فرانکشتاین«. پردازد می وخیال واقعیت بین ها شخصیت حضور و غیاب بررسي به
 ای مقالـه م،۲۰۱۴سـال در رسول محمد رسول نوشتۀ »الجذري الخراب روایه... بغداد

 داسـتانی و دارد اشـاره خـود بـه کـه روایتی یعنی فراروایت، بررسی به که است اینترنتی
 فرانکشتاین سعداوي، أحمد روایه« اینترنتی مقالۀ. پردازد می است دیگر داستانی دربارۀ
 نیـز. م۲۰۱۴ در شـفیق هاشم نوشته »الجثث من غابه وسط سردیه فانتازیا: بغداد في
 -مصـادر... الـوهم روایـه«. نمایـد می مطـرح را رمـان ایـن پردازانـۀ خیال و تخیلـی بعد

 ای مقالـه نیـز. م۲۰۱۴ سـال بـه المرعبـی باسـم نوشتۀ ۲۰۱۴ »بغداد فی فرانکشتاین
   .دارد اشاره رمان این الهام منابع به که است اینترنتی

بغداد است و پژوهش حاضر فراتر  فی بینامتنیت امری بدیهی در رمان فرانکشتاین
هـای  پردازد و بر نوآوری متنیت در یکی از وجوه روایت می از بینامتنیت به بررسی  بیش

  متن در این زمینه تأکید دارد. بیش
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  تراجایی  و . تراگونگی۲
 تغییر تراگونگی،«. آید می شمار به متنیت بیش در روابط مهمترین ییر، ازتغ یا تراگونگی

 روشی به دیگر چیزی گفتن تقلید، که حالی در است، دیگر ای شیوه به چیزی گفتن در
 محسوب تراگونگی از جدی ای زیرشاخه تراجایی) ۵۴: ۲۰۰۶ عذاوری،(».است مشابه
 ایـن نقـش. دهـد می اختصـاص خود به را تراگونگی از فراوانی های تکنیک و شود می

 مـورد ایـن در ژنـت. اسـت اهمیـت حـائز بسـیار سـبک تغییـر و مـتن تکثیـر در عنصر
 وجـود بـه کوتـاه متنـی تنهـا اشتیاق خواننـده دادن دست از ترس خاطر به: «گوید می
 ».بخشـد می تری گسـترده بعـد آثـار بـه کـه اسـت تراجـایی ایـن کـه حالی در. آورند می

)Genette,1997: 213( دهـد و  این نـوع تغییـر در بعـد نشـانه شناسـی مـتن رخ می
هـای نشـانه شناسـانۀ  تعامـل متـون از نـوع فعالیت«ها را در پـی دارد.  دگرگونی نشـانه

آمیزنـد و   شـوند، در هـم می شـوند، بـاهم درگیـر می منسجم است، متون همجـوار می
  که وقتی تعامل متنی اتفاق بیافتد، نظام کنند. به اختصار باید گفت همدیگر را نفی می

کنند که هر یک دلالـت خـاص خـود را دارد. ایـن  های منسجم با هم تعامل می نشانه
پیوندنـد در خلـق نظـام رمـزی جدیـد مشـارکت  ها وقتی در متن جدید به هـم می نظام
) دگرگــونی ۵۳: ۱۹۹۳(اصــطیف، » گیرنــد. کننــد و بــار تولیــد معنــا را بــر دوش می می
شود که در دو بعـد  متن سعداوی برای تولید معنا منجر به تراجایی می ها در بیش شانهن

شکل و محتوای این رمان قابل بررسی است. به عبارت دیگـر تراجـایی تغییراتـی را در 
 عناصـر شـکل، در تراجـایی معرفـی در ژنـت آورد. ژرار محتوا و سبک آن به وجـود مـی

 شـمار بـه هـا آن مهمتـرین وجـه، یـا ارائـه نحـوۀ و کمیت که کند می مطرح را فراوانی
  .است رخدادها روایت تعداد یا بسامد وجوه این از یکی. آید می

  . بسامد ۳
 در. شود می تکرار روایی متن یک در بار چند رخداد یک که است این بر مبتنی نیز بسامد
 کـه است دفعاتی تعداد و افتد می اتّفاق رخداد یک که هایی زمان تعداد میان ارتباط واقع،
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 که شود می تغییر دچار متن بیش در بسامد تراوجهیت، هنگام به. شود می بازگو سخن در
 روایـت گـذاری نام نـوع، ایـن در. اسـت مـتن در آن روایـت تعداد و رویداد وقوع به مربوط
  .باشد بازگو یا و تکراری منفرد، تواند می و است رویداد نقل تعداد به وابسته
 کـه آنچـه و شده نقل هم بار یك افتاده، اتفاق بار یك که آنچه: منفرد روایت -الف

  .است شده نقل هم بار چند افتاده، اتفاق بار چند
  .است شده نقل بار چند و افتاده اتفاق بار یك که آنچه: تکراری روایت -ب
. اسـت شـده نقـل بـار یـك فقـط و افتـاده اتفـاق بار چند که آنچه: بازگو روایت -ج

Guillemette,2016)(  

  بغداد فی فرانکشتاین و فرانکنشتاین رمان از ای . خلاصه۴
 انگلیسـی نویسندۀ) Marry shelley(شلی مری نوشتۀ مدرن پرومتۀ یا فرانکنشتاین

 دوخـتن هـم بـه بـا کـه پردازد می طلبی جاه پزشک ویکتور، زندگی به رمان این. است
 انسـان شـکل بـه هیـولایی الکتریسـیته، نیـروی از اسـتفاده و مردگـان بـدن های تکه
 خـود زندگی داستان شود، می آشنا والتن با هیولا تعقیب هنگام به که ویکتور. سازد می
  .کند می تعریف والتن برای را بود شده عزیزانش قتل باعث که هیولایی ماجرای و

 ایـن در. اسـت سـعداوی احمـد عراقـی، نـویس رمان نوشتۀفرانکشتاین فی بغداد 
 را مردگـان اجسـاد های تکه انفجارها، از پس عتاگ هادی نام به دستفروشی نیز رمان
 کـه موجود این. کند می خلق شسمه نام به موجودی ها تکه این پیوند با و کند می جمع

. اسـت عـدالت برپاسـازی و انتقام صدد در نامند، می ایکس جانی را او امنیتی مقامات
 شسـمه بـا مصـاحبه بـه موفـق جـوان، نگـاری روزنامـه سـوادی، محمود میان این در
   .کند می معرفی فرانکشتاین نام با را او و شود می

  بسامد در . تراجایی۵
 بدین و آفریند می جدیدی نظم متن، پیش در فرانکشتاین شخصیت به توجه با سعداوی
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گاهانـه تفاسـیر و تکـرار اصـلاحات، پـرش، کمی با ماهرانه، دخالتی با« سان  و ناخودآ
 با سعداوی رمان) ۴۷: ۲۰۰۴ جینت،( ».گیرد می را قدیم نظم جای جدید نظم پنهان،
 هـای مرز« زیـرا شـود، می مرز و حد بی متنی به تبدیل خود شلی، رمان در تغییر ایجاد
 و سـطرها نخسـتین عنـوان، ورای کتـاب یـک نیسـت، مشـخص گاه هیچ کتاب یک
 از نظـامی سـطح بـه خـود مسـتقل شـکل و درونـی ترکیب ورای اش، پایانی های نقطه

 در گرهـی کتاب یک: رسد می عبارات دیگر و ها متن دیگر ها، کتاب دیگر به ارجاعات
هـای آزادانـۀ سـعداوی در  دخالـت )۲۸۱: ۱۳۹۰ یزدانجـو،( ».اسـت شبکه یک میان
گردد و وجوه مختلف آن را تحت تأثیر قرار  متن، باعث تراجایی در شکل رمان می پیش
  از این وجوه بسامد رویدادها در روایت است. دهد. یکی می

 درواقع بسامد. است آن روایت تعداد و داستان در رویداد یک تکرار به مربوط بسامد
 متن زمان بین رابطه آخرین«. دهد می قرار تأکید مورد را رویدادها برخی اهمیت درجۀ

 تعـداد با داستان در رخدادی تکرار دفعات تعداد به بسامد. است بسامد داستان زمان و
 و مـتن بیش در) ۹۲: ۱۳۸۶ مـارتین،( ».پـردازد می مـتن در رخـداد، آن روایـت دفعات
  . گیرد می قرار بررسی مورد بازگو و مکرر منفرد، روایت یعنی بسامد، انواع متن پیش

  منفرد بسامد با روایت .۱.۵
 اتفـاق اربـ کی رویـداد یعنـی باشـد؛ منفـرد تواند می بسامد ژنت، بندی تقسیم اساس بر

 روایت در. گردد روایت بار چند و بیافتد اتفاق چندبار یا و شود روایت هم ارب کی و بیافتد
 و انـد افتاده اتفـاق بـار یک وقایع از بسیاری. دارد وجود منفرد بسامد شکل دو هر شلی
 مـرگ و ویکتـور مادر و پدر آشنایی ماجرای: مانند شوند؛ می روایت ارب کی راوی توسط

 همـه، نـزد او همیشـگی محبوبیت و الیزابت فرزندخواندگی ماجرای بوفور، پدربزرگش
 دوسـت( کلروال پدر وصف ژوستین، گذشتۀ والتن، توسط ناخدا و یکم ناوبان توصیف
 پایـان در والـتن ناامیدی الیزابت، مورد در ویکتور خواب هیولا، هیکل وصف ،)ویکتور
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شـوند؛ بـه  می محسـوب منفـرد نقـل که دارند وجود متن در موارد از بسیاری و داستان
عنوان مثال ژوستین، خدمتکار خانوادۀ ویکتور، که بعدها بـه جـرم قتـل بـرادر ویکتـور 

  شود:  ونه یک بار معرفی میگ نشود، بدی اعدام می
خانم موریتس، مادر ژوستین بیوه بود و چهار تا بچه داشت... بعد از این که آقای «

کـرد. زن عمـو ایـن بـدرفتاری را دیـد و وقتـی  با او خیلـی بـدرفتاری میموریتس مرد، 
» ژوستین دوازده سالش شد، از مادرش خواهش کرد کـه ژوسـتین بـه خانـۀ مـا بیایـد.

   )۸۳: ۱۳۸۶(شلی،
 رخ بـار چندین که است رویدادی بارۀ چندین روایت که منفرد نقل دوم برای شکل

 در والـتن طـرف از همـراه و دوست داشتن تحسر : دارد وجود هایی نمونه نیز دهد می
 الیزابـت، بـا ویکتـور و مارگـارت و والـتن های نگاری نامـه ،۲۷ و ۲۵ ،۱۲ ،۱۳صفحات

 حضـور دلاسـی، پیرمـرد زدن گیتـار انگیز، شگفت کارهای برای والتن شیفتگی تداوم
 ویکتـور کنجکـاوی ،...ها یخچال ها، دره ها، کوه رودها، روایت طریق از طبیعت مداوم
 احسـاس تـداوم والـتن، جانـب از تهـورآمیز اهـداف تـداوم و طبیعت قوانین درک برای

 رخ بـار چنـدین کـه هسـتند مـواردی جملـه از...  و ویکتـور و هیـولا جانـب از بدبختی
شوند؛ به عنوان مثال والتن که در داستان شلی راوی و نویسـندۀ  می روایت و دهند می

  کند:  سرگذشت ویکتور است، بارها بر پیگیری اهداف خود تأکید می
توانستم در راحتـی و رفـاه  آیا من شایستۀ دستیابی به هدف بزرگی نیستم، من می«

» م اسـت.زندگی کـنم، امـا افتخـار را تـرجیح دادم. عـزم مـن همـراه بـا شـجاعتم جـز
  )۱۰: (همان

 بـرای یوشـیا پـدر ناموفق تلاش. است مشاهده قابل نیز متن بیش در منفرد روایت
 حسـیب دیـدار آلمانی، نگار روزنامه با سوادی ملاقات ،)ایلیشوا دختر( ماتیلدا با تماس
 شسـمه، بینـی دوخـتن بـا هـادی طرف از جثه ساخت نمودن کامل روح، یک با جعفر
 منفردی روایات جمله از...  و بزرگ منجم شدن کشته شسمه، بدن به روح ورود لحظۀ
  .شوند می روایت ارب کی و افتند می اتفاق ارب کی که است



نام
هش

پژو
 ۀ

مار 
ی ش

عرب
ب 
د اد

نق
 ۀ

۲۱  

 فرانکشتاین ... رمان به تطبیقی رویکرد با  بسامد در تراجایی

134   

روح حسیب جعفر که در یک حملۀ انتحاری کشته شده اسـت و در نهایـت نیـز در 
  کند:  نماید، با روح دیگری در گورستان ملاقات می جسم شسمه حلول می

کیف إختفت؟  -لقد إختفت/ -هنا... علیک أن تبقی بجوار جثتک./لماذا أنت  -«
 »کیـف تـنلاص؟... -أخری و إلاّ راح تنلاص علیک/ ةلابد أن تجد جثتک أو أي جث

 -چرا اینجا هستی؟... بایـد کنـار جسـدت بمـانی. -«)، ترجمه: ۴۶:۲۰۱۳(سعداوی، 
را پیـدا کنـی وگرنـه چگونه ناپدید شد؟ باید جسد خودت یا جسـد دیگـری  –ناپدید شد. 

  »چگونه مشکلی؟... –شوی.  دچار مشکل می
 نـوازش. شـوند می روایـت نیز بار چند و دهند می روی بار چند نیز رویدادها از برخی

 کـردن صـحبت مـارگورگیس، بـا پیرزن دائمی کردن صحبت پیرزن، سوی از پیر گربۀ
 اسـباب و خانـه فـروش بـرای پیرزن اقناع دانیال، بازگشت به امید دخترانش، با پیرزن
 بـه اعتقـاد تـداوم طرفی از و پیرزن بودن دیوانه به اعتقاد عمید، با سوادی دیدار خانه،
 دهنـد می رخ داستان در بار چندین که هستند مواردی جمله از وی وجود بودن مبارک

 ایلیشوا مبارک وجود به ها همسایه اعتقاد مثال، عنوان به شوند؛ می روایت بار چندین و
در فصل هفتم داستان سـعداوی، . شود می روایت ۲۸۲ و ۱۵،۶۸ ،۱۱ صفحات در که

محمود سوادی در غیاب سردبیر مسئولیت جواب دادن بـه تلفـن او را داشـت. در ایـن 
و نماد دجـال و شـیطان اسـت و   ۶۶۶دهد که شمارۀ آن  میان وی به تلفنی جواب می
  شود:  وایت میافتد و ر  چند بار در داستان اتفاق می

إنّ هذا الرقم یمثل الدجال أو الشیطان فی رؤیا دانیال بالکتاب المقدس... کانت «
ایـن شـماره نمـاد دجـال یـا «)، ترجمـه: ۱۱۱(همـان : .»ينوال وزیر علی طـرف الثـان

  » شیطان در رویای دانیال در کتاب مقدس است... در آن طرف خط، نوال وزیر بود.
 شسـمه، شـدۀ ضـبط صـدای بـه باره چندین دادن گوش دونیرو، رابرت اسم تکرار

سیب که اشاره  عطر تکرار سوادی، جانب از سعیدی به شدن تبدیل آرزوی تداوم تکرار
 در پرتقـال کلمـۀ تکـرار و هایی با رایحۀ سـیب دارد به بمباران شیمیایی حلبچه با بمب
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 در بار  ندلالت دارد، چندیرنگ که بر ضد آمریکایی بودن  و رایحه یک در آهنگ، یک
 گفتـه بـار دو عبـارت این جمله، از شوند؛ می نقل نیز بار چندین و دهند می رخ داستان

  : گردد می روایت) ۵۵و ۵۰صفحات( بار دو و شود می
» اللعنة علیک یا حازم عبود... اللعنة علیک في هذه السـاعة و فـي کـلّ السـاعة.«

  »تو حازم عبود در این زمان و هر زمان. لعنت بر«، ترجمه: )۵۰:۲۰۱۳سعداوی،(
 در بـار سـه کـه است هادی خانۀ دیوار بر آویخته الکرسی آیه دیگر، موارد جمله از 
 نـاهم اسـت، رمـان در عـراق مـردم دیـن نمـاد کـه آیه این. شود می اشاره آن به روایت

 شـدن کنـده بـه رمـان ۶۹ صفحۀ در که است آویخته دیوار بر هادی، دوست عبدکی،
 ۱۴۲ صـفحۀ در نهایـت در کـه شـود می اشـاره رطوبـت دلیل به دیوار از آن گوشۀ یک

 در گـردد. می نمایـان دیـوار در تاریک ای حفره آن زیر از و کند می دیوار از را آن شسمه
  .گردد می تکرار کنش سه فرایند در نماد این واقع

 در را مطالب  از یک هر اهمیت درجۀ متن پیش و متن بیش در روایات منفرد بسامد
 یک در داستان منطقی روال پیشبرد منفرد، روایت از هدف. کنند می آشکار متن دو هر
 دوم شـکل بـه روایـت ایـن که زمانی. هستند برخوردار آن از رمان دو هر که است خط

 صورت این در گردد، می روایت داستان در تکرار دفعات با همگام یعنی شود، می عرضه
 شـلی، روایـت در مثـال، عنـوان بـه ود؛شـ یم آشـکار روایـت بـر حاکم فضای و منطق

 اسـت داسـتان راوی که والتن حتی و گردد می تکرار بارها دوست و همدم به نیازمندی
 ابـراز را مصـاحبت بـه نیـاز نهـان و آشـکار صورت به خواهرش با گارین هنام هنگام به
 اسـت، همـزاد یـافتن برای رمانتیک بنیادین جستجوی همان این تردید بی«. کند می

 کانـل،( ».باشد داشته شباهت اه هآین تالار به که دنیایی برای رمانتیک خواری حسرت
 و تهـورآمیز اهـداف داشتن مانند مکرر، وقایع برخی روایت تکرار همچنین) ۳۲:۱۳۸۳
 از خبـر و بخشـد می ای ویـژه تمامیـت و معنـا رمان به بدبختی احساس آن با همزمان

  . شود می انسان بدبختی به منجر که دهد می علمی طلبی جاه
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 اسـکیزوفرنیک هـای صحبت مارگورگیس، متناقض تصویر بر تأکید متن، بیش در
 اعتقـاد بـرخلاف خرافـات شـدن محقـق و خرافـات به اعتقاد و قدیس تصویر با پیرزن
ــا وزیــر نــوال تمــاس. دهــد می متزلــزل و ناپایــدار شــرایطی حاکمیــت از خبــر راوی،  ب
 الگوی را آن سوادی که سعیدی با وی نزدیک رابطۀ و است شیطان نماد که ای شماره
 و گردد می ها شخصیت هویت در تناقض و سردرگمی ایجاد باعث است، داده قرار خود

 نوعاً  پسامدرن های شخصیت« که چرا راند. می حکم داستان فضای بر تناقض همین
 هـای نام شـوند؛ می نقـض بلکـه تکـرار نـه شخصـیتی خصائل. اند انسجام عدم گرفتار
 بـر حاکم تناقضات از دیگر یکی) ۳۰۴:۱۳۹۰یزدانجو،( ».ندارند مستمر کاربرد خاص
 مردم تاریخی های ریشه بر که است ایلیشوا تاریخی خانۀ بارۀ چندین وصف متن، بیش
 هویـت و ها شخصـیت بـر تنـاقض حاکمیـت وجـود با واقع در. کند می تأکید نیز عراق
  . ورزد می اهتمام هویت و تاریخی های ریشه اهمیت به طرفی از راوی ها، آن

 فاصـله و بیشـتر تراگـونگی باعـث و دارد وجـود مـتن دو بـین کـه ای عمده تفاوت
 است انجام چندبار منفرد روایت حجم در تفاوت شود، می متن پیش از متن بیش گرفتن

 در دیگر تراجایی طرفی از. دارد بالایی بسامد ای ملاحظه قابل طور به متن بیش در که
 کـه پیـرزن گربـۀ نابو، چون نمادهایی حضور. است متن دو بین مکرر و منفرد مفاهیم

 رایحۀ با هایی بمب با حلبچه شیمیایی بمباران به که سیب بوی است، نوشتار الهۀ نماد
 در دارد، دلالت بودن آمریکایی ضد به که پرتقالی رنگ و پرتقال و کند می دلالت سیب
 حاکمیت ها نشانه آشفتگی مدرن پست ادبیات در زیرا شوند، می تکرار داستان و روایت
 مجـازی تراجـایی ای گونـه بـا ها نشانه و کند می دشوار را پیام دریافت امر همین و دارد
 در تکرارهـا ایـن طرفـی از. گردنـد می مخاطـب ذهن در تداعی باعث و شوند می تکرار
 ابهام باعث متن بیش در که حالی در کند، می عمل بیشتر وضوح راستای در متن پیش
 دسـتار و نـارنجی رنگ پرتقال، آهنگ زباله، ماشین پرتقالی رنگ تکرار مانند گردد؛ می

  .دهد می مخاطب به دوپهلو پیامی که بزرگتر مجنون نارنجی
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  منفرد روایت در تراگونگی جدول -۱
  متن بیش در منفرد روایت  متن پیش در منفرد روایت

  بار یک: رویداد
  بار یک: روایت

  بار چند: رویداد
  بار چند: روایت

  بار یک: رویداد
  بار یک: روایت

  بار چند: رویداد
  بار چند: روایت

  یکم ناوبان وصف
  کلروال پدر وصف
  الیزابت کودکی

  ویکتور مادر و پدر
  ویکتور پدربزگ
  هیولا وصف
  والتن ناامیدی
  ژوستین کودکی
ـــی ـــدن زخم ـــولا ش  هی
  جوان مرد توسط
 توسـط وی شـدن زخمی
  دلاسی پسر فلیکس
ــور خــواب ــورد در ویکت  م
  الیزابت

  والتن هدف
  دریانوردی به علاقه
  ویکتور هدف

ــــتن ــــرت داش  حس
  دوست
  پیرمرد زدن گیتار
ـــه ـــتن های نام  و وال
  ویکتور
  ویکتور بدبختی
 هـــــا، کوه وصـــــف

  ...رودها
 در کنجکــــــــــاوی

  طبیعت
ــولا نفــرین ــرای هی  ب
  ویکتور
 نامیـدن خبیث و پلید

  هیولا
  هیولا ناامیدی
ــع ــردن جم ــزم ک  هی
  دلاسی خانوادۀ برای

 بـا تماس برای تلاش
  ماتیلدا
ــــه روح ورود ــــدن ب  ب

  شسمه
  ارواح با حسیب دیدار
  پیرزن نذر ادای

  جثه بینی دوختن
ــنجم شــدن کشــته  م
  بزرگ

 در ســــوادی خــــواب
  نوال مورد

 مجیـد سـرور صحبت
 گذشـــــتۀ مـــــورد در

  محمود
  

 امیـد و دانیـال مورد در صحبت
 ایلیشوا صحبت -  او بازگشت به
 ام صـــحبت - مـــارگورگیس بـــا

ــلیم ــورد در س ــارک م ــودن مب  ب
 تصـاحب بـرای تـلاش - پیرزن
 - دلال جانـــب از پیـــرزن خانـــۀ
  پیرزن بودن دیوانه به اعتقاد
  هادی بودن دروغگو به اعتقاد
 - ایلیشــوا توســط نــابو نــوازش
 تمـاس - شسـمه بـه نابو علاقۀ
   ٦٦٦ شمارۀ
 الگـو برای سوادی دائمی تمایل
ـــرار ـــعیدی دادن ق ـــرار - س  تک
  سیب رایحۀ
  پرتقال آهنگ پخش تکرار
 نقـش در دونیرو رابرت نام تکرار

 در کلاوچی تکرار - فرانکشتاین
ــــورد ــــعیدی و هــــادی م  - س

ـــی ـــعیدی همراه ـــرف از س  ط
  - سوادی
 و خــواب در اکـالیپتوس درخـت
ــداری ــر وصــف - بی  فــرج دفت
 صـدای بـه دادن گوش - دلال
  بار چندین شسمه شدۀ ضبط
 - شسـمه برای پیرزن پختن غذا

 هیلــدل جانــب از پیــرزن تهدیــد
ــــدا ــــرای وماتیل ــــه اجبــــار ب  ب
ــانی - مهــاجرت ــرای کــه جوان  ب
ــه از حفاظــت ــدیمی های خان  ق
 سـوء - دادند می پیشنهاد بتاوین

 از آمریکــایی نیروهــای اســتفادۀ
ــرور ــی پســت  - س  از الکترونیک
  دوم معاون جانب
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    مکرر یا تکراری بسامد با روایت .۲.۵
. کند می روایت بار چندین را باشد افتاده اتفاق ارب کی فقط که رخدادی بسامد، نوع این
 و شـود گفته متفاوت های دیدگاه با یا مختلف اشخاص توسط است ممکن روایت یک
  ) Genette,1980:114. (شود روایت مختلف های زمان در شخص یک توسط یا

. انـد شـده روایـت بـار یک از بیش اما اند، داده رخ بار یک وقایع از برخی متن پیش در
 اشـاره زمینـه ایـن در خـود مطالعـات بـر بـود، دریـانوردی بـه علاقمنـد ابتدا از که والتن
 هـای گزارش همـۀ و داشـتم را ای اکتشـافی سفر چنین آرزوی کوچکی از من«: کند می

 اطراف دریاهای طریق از شمالی آرام اقیانوس به رسیدن امید به که را مختلفی سفرهای
 عمو کتابخانۀ کل که باشد یادت شاید. ام خوانده اشتیاق و شور با است، شده انجام قطب
  ) ۹:۱۳۸۶ شلی،( ».بود شده تشکیل اکتشافی های سفرنامه همین از ما نازنین تام

 بـه ۱۰ صـفحۀ در و عمـویش کتابخانـۀ های سـفرنامه به دوباره ۱۳ صفحۀ در وی
 احساسـات روی از وی تهـورآمیز کـار ایـن کـه کند ثابت تا کند می اشاره خود مطالعات
 زمینـۀ در خـود مطالعـات بر والتن همچنین. دارد عملی و فکری پشتوانۀ بلکه نیست،
 مـرگ نیـز ویکتـور. کنـد می اشـاره آن به ۱۶ و ۹،۱۲ صفحات در و دارد تأکید نیز شعر
 بار و کند می روایت را او مرگ ارب کی. کند می بیان تکرار به ۵۳ و ۵۲صفحات در را مادر
 او مـرگ به کند اشاره مادر از بعد زندگی ادامۀ به که این برای و خود دلداری برای دوم
 بـالای مناصـب به باره چند اشارۀ و ویکتور پدر بودن شهردار به اشاره بار دو. پردازد می

 اعـدام قهرمـانی، های داسـتان و ادبیـات بـه کلـروال علایـق بـر تأکیـد پدر، اجتماعی
گریپـا کتـاب بـر راوی تأکیـد الیزابـت، همسـرش و کلـروال قتل ژوستین،  عنـوان بـه آ
 امـا انـد، افتاده اتفـاق داسـتان در اربـ کی که هستند مواردی جمله از خرافات نویسندۀ
 و بار دو که وقایع مهمترین از یکی. ستا هشد اشاره ها آن به یا اند شده روایت بار چندین

 کشـتی بـا ویکتـور شـدن روبـرو شـود، می روایت متفاوت شخصیتی دیدگاه از کدام هر
 بینند می را ای سورتمه همراهانش و والتن. است هیولا سورتمۀ تعقیب هنگام به والتن
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 هـا یخ شکستن از بعد و شود می هدایت شمال سمت به مانند غول موجودی توسط که
 سـورتمه مـردی با صحبت مشغول را ملوانانش والتن روز، همان صبح و راه شدن باز و

 بـا و کند می سؤال ها آن از کشتی مقصد مورد در که بیند می یخ ای قطعه روی بر سوار
 ایـن ویکتـور توسـط بـار ایـن  ۳۰۴ و ۳۰۵ صـفحات در دوم بار. شود می همسفر ها آن

  : شود می روایت رویداد
 همۀ ناگهان است، چنگم در تقریباً  هیولا که رسید می نظر به که موقع این در اما«
 شـکافت و شد تکه دو بلند و وحشتناک صدایی با پایم زیر های یخ... رفت باد بر امیدم

 شـما کشتی به چشمم... انداخت فاصله دشمنم و من بین خروشان دریایی... برداشت
  ) ۳۰۴-۳۰۵:همان( ».شد زنده دلم در امید دوباره و بود انداخته لنگر دریا در که افتاد
 توسط ویلیام به متعلق گردنبندی ژوستین جیب از) ۱۰۵ صفحۀ( دیگری نمونۀ در

 علیـه مدرکی امر همین و داشت گردن بر وی مرگ روز در که شود می پیدا پیشخدمت
 زنـد می حدس و کند می اطلاعی بی اظهار خود ژوستین ۱۱۰ صفحۀ در. گردد می وی
 تکـرار هیـولا زبـان از دوبـاره روایـت ایـن. باشـد گذاشـته وی جیـب در را آن کسی که
 و شـدم خـم او روی... بدهـد ام، شـده مرتکـب مـن کـه را قتلـی تـاوان باید«: شود می

 ایـن بـه) ۲۰۸ :همـان( ».گذاشـتم پیراهنش های جیب از یکی در را گردنبند یواشکی
 روشـن را مسأله مختلف ابعاد مکرر غیر رویداد یک دوبارۀ روایت مورد، دو هر در ترتیب
  . بخشد می وضوح آن به و کند می

 پیشـبرد باعث مکرر روایت که است شکل این به بسامد در تراگونگی متن، بیش در
 سـعداوی. گردد می استفاده زیاد سعداوی رمان در نوع این از و شود می داستان فرآیند

 را رویـداد آن خـاص ابعـاد و وجـوه مختلـف، افـراد دیدگاه از رویداد یک روایت تکرار با
 راوی توسـط ابتـدا انفجـار ایـن شـود، می شروع انفجار یک با روایت. نماید می برجسته
 مشـاهده را انفجـار ایـن همه از بهتر که عتاگ(خالق شسمه) هادی و گردد می روایت
  کند: می بیان شرح به را آن از بعد و انفجار لحظۀ انفجار، از قبل لحظات است، کرده
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کان یبحث عن شئ ما وسط مهرجان الخـراب و الـدمار هـذا. و بعـد أن تأکّـد مـن « 
 سـعداوی،» (طلق مسرعاً لیلتقطه مـن الأرض.إنمشاهدته، رمی سیجارته علی الأرض و 

گشت و بعد از ایـن کـه آن  در آن خرابی و ویرانی دنبال چیزی می«، ترجمه: )۲۹:۲۰۱۳
   »نداخت و به سرعت رفت تا آن را از زمین بردارد.را دید، سیگارش را روی زمین ا

 و شـماس (راهـب) ابوانمـار (صـاحب هتـل)، دلال (بنگاهدار)، فرج میان این در
 انفجـار ایـن روایـت بـه خود، مکانی موقعیت اساس بر کدام هر نیز سوادی (خبرنگار)

 خـود کـار دفتـر در انفجـار صـدای شـنیدن از پـس سـاعت سه دلال فرج. پردازند می
 هتـل صـاحب ابوانمار که حالی در دهد؛ می دشنام و بیند می را خورده ترک های شیشه
 مواجـه خیابـان دیگـر سـمت در هـتلش شـدۀ خرد و شکسته های شیشه با نیز العروبه
 را انفجـار ایـن رسـاند، اش خانـه بـه را پیـر ایلیشـوای کـه خـادم کلیسـا شماس،. است

 در واقعه این از وی آنچه و است داده رخ محله این در که داند می انفجاری شدیدترین
 کـه اسـت برق چراغ تیر به چسبیده موهای و خون های لکه بیند، می خود قدمی چند
 را آن صـدای فقـط انفجـار زمـان نیـز سـوادی محمـود. کنـد می بیـدار وی در را خوف
 هتـل، پـایین کـه آید می فرودگاه به گزارش تهیۀ برای ساعت سه از بعد ولی شنود، می

 محـل سـمت بـه سـپس و اسـت ایستاده ها خرده شیشه میان در که بیند می را ابوانمار
  رود:  می حادثه
. ةبقطر مترین، وبسطات وعربات متفحم ةغیر عمیق ة، وحفر ةفارغ ةشاهد الساح«

، )۵۰:همـان» (حصل وما خلّفه من دمـار وضـحایا.ي تخیل حینها حجم الانفجار الذ
هـای  ها و گاری دید و حفرۀ کم عمقی با قطر دو متـر و بسـاط میدان را خالی«ترجمه: 

   »دود زده را مشاهده کرد. فوراً ابعاد انفجار و خرابی و قربانیان را حدس زد.
 جانـب از وی ترغیب و دانیال مرگ شود، می روایت بسیار که دیگری موارد جمله از
 در و نمایـد می اشـاره آن به ١٨ صفحۀ در ایلیشوا. است جنگ به رفتن برای زیدون ابو

 تـابوت بـه دوم روایـت در. دهـد می ارائـه واقعه این از تکراری روایتی دوباره ٧٥ صفحۀ
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 را آن تفصـیل بـه و اشـاره شد، دفن تابوت داخل که وی شکستۀ گیتار و پسرش خالی
  : کند می بیان
» دفنــوا تابوتــا فارغًــا فیــه بعــض ملابــس دانیــال و قطــع مــن گیتــاره المحطــم...«

هـای  تابوتی خـالی را دفـن کردنـد کـه در آن مقـداری از لباس«، ترجمه: )٧٢:همان(
   »اش بود. هایی از گیتار شکسته دانیال و تکه

 از متنـاقض هیئتـی بـا مـارگورگیس قدیس تصویر وصف مکرر های روایت نمونه از
 مـتن بیش بـودن آوایـی چنـد یا پولیفونیک واقع در. است شسمه و پیرزن راوی، دیدگاه
 ضـمیر آوا، چنـد رمان یک نویسندۀ«. گردد می روایت در مختلف ابعاد گستردگی باعث

گاه گـاه ضـمیر ایـن بلکـه کنـد، نمی انکـار را خود خودآ  وسـعت ممکـن حـد تـا را خودآ
گـاه ضمیر تا دهد می آن به جدید سازمانی و کند می عمیق بخشد، می  دیگـران ناخودآ
 خـود، تولـد از پـس شسمه ٢٤ صفحۀ در) ٤٦٦:١٣٨٨ گورین،( ».دهد جای آن در را

 را او اسـت، شده مستجاب دعاهایش کند می فکر که پیرزن و شود می پیرزن خانۀ وارد
 ایـن بعـدی صفحات در. نهد می او بر را دانیال یا دنی نام و دهد می قرار خطاب فرزندم
 در واقـع در وی که چرا پردازد، می پیرزن و شسمه روایت به که است جعفر حسیب روح
 او بـه و کنـد می خطـاب پسـرم و دانیـال را او پیـرزن. اسـت کـرده حلـول شسمه جسم
 که شسمه توسط ١٠٤ صفحۀ در رویداد همین. بیاید او سمت به و برخیزد که گوید می
 اسـت، یافتـه متفـاوت هـویتی و انـد حلـول یافته او در مختلـف ارواح روایت، هنگام به

 هـا آن دیدگاه و مختلف های هویت و بسیار های دیگری حضور واقع در. شود می روایت
  .گردد می آن تعمیق و در رمان عمودی حرکت باعث

 گرد هادی دوره توسط پیوندد، می وقوع به نوفوتیل دیرس هتل جلوی که دوم انفجار
 خانـه در شسـمه جسـد برای دماغی یافتن با اول انفجار از پس که وی. شود می روایت
 افتـد می راه به آمرلی پیرمرد خانۀ لوازم خرید برای رساند، می پایان به را آن دوختن کار
 هتل جلوی از وی عبور خاطر به که پردازد می هتل نگهبان وصف به بازگشت راه در و
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 حمل ماشین شود، می دور آنجا از متر بیست هادی که این از پس. دود می او سمت به
. شـود می زخمی هادی و دهد می رخ انفجار و آید می هتل سمت به رنگ نارنجی زبالۀ

 ایـن دوم بخـش در. کنـد می بیـان تکـرار به را واقعه این راوی دیدگاه از نیز ۴۳ صفحۀ
 ماشـین چگونـه کـه گـردد می وصـف حسـیب دیـدگاه از انتحاری ماشین انفجار فصل
 ماشـین کنتـرل راننده که کند می گمان وی ابتدا در و آید می هتل سمت به زباله حمل

  شود:  می حمله این بودن انتحاری متوجه ناگهان اما است، داده دست از را
، ربمـا ةویده تضغط علـی زنـاد البندقیـ ةتتدافع الأفکار فی ذهنه بأجزاء من الثانی«

وإنتبه  ةالأفضل تجاه هذا المأزق. إنفجرت السیار  ةقبل أن یحسم أمره بشأن الاستجاب
شـاید قبـل از اینکـه «ترجمه:  ،)۴۵:۲۰۱۳ سعداوی،( »لنفسه...حسیب محمد جعفر 

برای واکنش بهتر در این تنگنا تصمیم نهـایی را بگیـرد، در کسـری از ثانیـه افکـار در 
م ریخت، در حالی که دستش بر ماشۀ تفنگ بـود. ماشـین منفجـر شـد و ه هذهن او ب

 سـوادی محمـود که دهد می رخ زمانی انفجار این »حسیب محمد جعفر به خود آمد...
 میدان در. هستند خوشگذرانی از بازگشت حال در... و شواف فرید دوستانش همراه به

 از پر نارنجی ماشین متوجه ناگهان و ایستند می نوفوتیل، سدیر هتل روبروی فردوس،
سـقط الجمیـع إلـی « و دهد می رخ انفجار. رود می هتل سمت به که شوند می مهمات

 )۶۰همـان:( »الانفجـار وإکتسـحهم عصـف مـن التـراب والحصـی. ةظـالوراء مع لح
» هـا باریـد. و طوفانی از خاک و سنگ بـر آن با انفجار، همه به پشت افتادند«ترجمه: 

 بـر و شـده زخمی که شوند می عتاگ هادی متوجه محل، آن متری چند در آن از پس
 مکـرر روایـت که دیگری رویدادهای جمله از. وند ر می او کمک به و است افتاده زمین
 را دیگـری کـدام هـر و اند نشسـته مربـع شکل به که است گدا چهار شدن کشته دارد،
 و کنـد می وصف را آن عجیب، حوادث عنوان تحت ۸۰ صفحۀ در راوی. کنند می خفه
 ذکـر نفـر پـنج را درگیر افراد تعداد است، بوده ماجرا شاهد که پیر گدایی ۸۲ صفحۀ در
 صـدد در تـن چهـار ایـن چگونـه کـه پردازد می خود دیدگاه از واقعه شرح به و نماید می
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 خفـه را همـدیگر اند، گرفته را پنجم نفر گردن که تصور این با و بودند پنجم نفر کشتن
 مورد در نیز سوادی و سعیدی. شود می یاد گداها این از نیز سرور رئیس دفتر در. کردند
 طـب مـورد در تمسـخر بـا سـعیدی و کننـد می صحبت شدنشان کشته طریقۀ و ها آن

 خشـک باعـث فقرات ستون در آن کردن فرو چگونه که کند می صحبت چینی سوزنی
  : کند می اقدام آن روایت به نهم فصل در شسمه اینکه تا. شود می انسان شدن
، ثـم ةمسـعور  ةرفیقه وأجهز علیه بقـو ة، أمسک برقبةولکن أحدهم، داخل الظلم«

شحاذًا آخر فعل الشیء. وهنا أصبح الشحاذان المیتان ضحیتین لِعمل أحمق إنتبه أنّ 
 »والشحاذان الناجیان المجرمین، لذا قـام هـو بخنقهمـا انتقامـاً للشـحاذین المیّتـین.

و بـا  هـا گـردن دیگـری را گرفـت در میان تاریکی، یکـی از آن«ترجمه:  )۱۱۴:همان(
گدای دیگر هم همان کار را انجام  هجومي وحشیانه او را کشت. سپس متوجه شد که

مجرم محسوب  زماندهدهد. دو گدای مرده قربانی عمل احمقی بودند و دو گدای با می
   »شدند. به همین خاطر برای انتقام دو گدای مرده آن دو را خفه کرد. می

 و حـدس تمـامی وجود با قضیه ابعاد شدن روشن باعث مکرر، روایت ترتیب این به
 نیـز پیـرزن، نابو،گربـۀ دیـدگاه از روایـت تکـرار بـه راوی حتـی گاهی. دشو می ها گمان
 و پیـرزن بـام پشـت بـه سـری گـردد، می جثـه دنبـال بـه هـادی کـه زمـانی. پردازد می
 کـه شـود می تکرار نابو دید از ٦٦ صفحۀ در صحنه این روایت. زند می مجاور های خانه

  .گردد می جثه دنبال به حیران هادی چگونه
 در تکنیک نوع این از فراوان بهرۀ با متن بیش مکرر، بسامد در تراگونگی به توجه با
 بیشـتر مـتن پیش. دارد نظـر مد را خود متن پیش از فراتر چیزی داستان، وقایع پیشبرد
 از برخـی تکـرار بـه شـود، می محسـوب کهـن گفتمانی که بک فلاش طریق از اوقات
 در مختلـف آواهـای تـداخل دلیل به که حالی در. ستا هکرد بسنده کلیدی های روایت
 آن اصــلی هــای ویژگی از یکــی رویــداد یــک تکــراری نقــل و مکــرر بســامد مــتن، بیش

  . گردد می محسوب
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  مکرر روایت در تراگونگی جدول  -۲
 در مکرر یا تکراری بسامد با روایت

  متن پیش
 در مکرر یا تکراری بسامد با روایت

  متن بیش
 والـتن مقطعی علاقه -)٢(عموتامس کتابخانۀ

 مقــام -)٢(ویکتــور مــادر مــرگ  -)٣(شــعر بــه
 هیولا سورتمۀ دیدن -)٢(ویکتور پدر اجتماعی

 کتـاب -)٢(ویکتـور دیـد از و ملوانـان جانـب از
گریپا کیمیاگری  زبان از ویلیام بند گردن -)٣(آ
 علایــق -)٣(خــدمتکار زن و هیــولا ژوســتین،
 -)٢(ژوســتین اعــدام -)٢(ادبیــات بــه کلــروال
 در  بـار چنـدین(ویلیـام و الیزابت کلروال، مرگ
 پـدر و هیولا زبان از قتل صحنۀ -)یادآوری حد

  )٢(ویکتور
  
  

 بـا شسـمه خوانـدن -)٣(ناهم و عتاگ دوستی
 الکرســی آیـۀ -)٢(بـار اولــین بـرای دانیـال نـام

 انفجـار -)٤(اول انفجـار -)٣(دیـوار بـر آویخته
ــدون -)٣(دوم ــور و ابوزی ــردن مجب ــان ک  جوان

ــرای ــتن ب ــه رف ــگ ب ــار -)٤(جن ــتۀ گیت  شکس
ــــال ــــف -)٢(دانی ــــۀ وص ــــادی خان  و) ٣(ه
 -)٥(مــارگورگیس تصــویر وصــف -)٣(ایلیشــوا
 شـدن کشـته -)٢(انفجار از بعد انمار ابو وصف
 شــدن غیــب از بعــد هــادی حیــرت -)٤(گــداها
ــه ــف -)٢(جث ــواف ظــاهر وص ــف -)٢(ش  وص
ــۀ ماشــین وصــف -)٢(جثــه ــارنجی زبال  -)٢(ن
 فرج مایملک و عتاگ خانۀ خرابی و آخر انفجار
 سالم جان مورد در هادی های افسانه) ٤(دلال
 در افـراد شـدن کشـته -)٢(مرگ از بردن در به

 مــامور شــدن کشــته -)٣(ائمــه پــل انفجــار
ــی ــه ســه عــدالت -)٣(ونزوئلای  وســیله) ٤(گان

 پــــدر یادداشــــت دفتــــر -)٣(هــــادی بـــودن
 ابـو گذشـتۀ -)٣(کوربان ماجرای -)٣(سوادی
  -)٣(هادی شتم و ضرب روایت -)٢(انمار

  بازگو بسامد با روایت .۳.۵
 داسـتان در شوند، می حکایت بار یک که این وجود با رخدادها از برخی بازگو بسامد در

 افتـاده اتفـاق داستان در بار چند که رخدادی یعنی بازگو بسامد«. افتند می اتفاق بسیار
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 فعلـی بـا بسامد نوع این) ٩١:١٣٨٦ مارتین،(».شود نقل روایت متن در بار یک است،
 او از زیاد دلسوزی با دخترش« مثال عنوان به است؛ همراه دارد، دلالت استمرار بر که

ــت ــرد می مراقب ــلی،( ».ک ــین و) ٣٤:١٣٨٦ ش ــد...« همچن ــرر کــل أح ــا یتک ــذا م  »ه
 »شـود. این چیزی است که هـر یکشـنبه تکـرار می« ، ترجمه: )١٢:٢٠١٣ سعداوی،(

 نـوع ایـن از هـدف طرفـی از و گیـرد دربرمی را اهمیـت کـم رخدادهای روایت نوع این
  .رویدادهاست این مشترک وجه بر تأکید استمراری های فعل با کاهنده های روایت
 بـه نسبت دید و نگاه نوعی خود مخاطب به بتواند که این برای شلی متن، پیش در

 بیافرینـد، هویت و ثبات نوعی خود های شخصیت برای و ببخشد وقایع و ها شخصیت
  کند: می استفاده دارد دلالت مکررات تکرار بر که بازگو بسامد از

 و شـکوه دربـارۀ... کـرد می سـرگرم رمانتیک شاعران اشعار با را خودش بیشتر او« 
 مختلـف چیزهـای علت دربارۀ تحقیق از من... کرد می فکر طبیعت چیزهای عظمت
... خوانـد می زیـاد پهلـوانی و رمـانس داسـتانی ایهـ بکتا) کلـروال... (آمد می خوشم
 بـازگویی از مـن... کـرد می جـذب و بخشـید می آرامش که بود عشق زندۀ روح الیزابت
 بـا شـلی) ٤٤-٤٣-٤٢-٤١:١٣٨٦ شـلی،( ».بـرم می زیـادی لذت ام کودکی خاطرات
 از. شـود می نیاز بی ها آن دوبارۀ تکرار از اعمال و خصوصیات این به بخشیدن استمرار
 سـرزنش مـرا هایش نامـه در پـدرم«: هسـتند عبـارات این بازگو بسامد های نمونه دیگر
 را ها مرده بدن استخوان ها، مقبره و ها مرده امانت محل از«)/ ٦٩:همان( ».کرد نمی
 روحیــۀ مثــل هــم مــرا روحیـۀ کــرد می ســعی«)/ ٦٨:همــان( »...کــردم می وریآ عجمـ

 بلــوط تــا چنــد دنبــال را روز تمــام«)/ ٩١:همــان( ».کنــد شــاداب و ســرزنده خــودش
 را آنهـا غـذاهای از کمـی ها شـب«)/ ٤٧:همان( ».کردم نمی پیدا چیزی و گشتم می
 و کـردم می مطالعـه را هـا کتاب دایـم مـن«)/ ١٥٧:همـان( ».خوردم می و دزدیدم می

 و تنهـایی موقـع«)/ ١٨٤:همان( ».کرد می پیدا رشد ها سرگذشت این خواندن با ذهنم
 راوی واقـع در... و) ١٨٧:همـان( ».کردم می فکر چیزها این به ها ساعت من ناامیدی
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 روایـت در هـایی پرش ایجـاد بـه کنـد، اشـاره همیـتا مک امـری تـداوم به که این برای
 بـازگو بسـامد عنـوان تحـت و اسـت روایـت در کاهنده و گرا تقلیل رفتاری که پردازد می

 .شود می شناخته
  گیرد:  می بهره جاری های واقعیت برخی بیان برای تکنیک این از نیز متن بیش
ــ« ــوات الألیف ــماع الأص ــی س ــارف إل ــین ج ــعر بحن ــن تش ــم تک ــعداوی،( .»ةل  س

ــه: )۱۳:۲۰۱۳ ــنا احســاس «، ترجم ــداهای آش ــنیدن ص ــادی بــرای ش ــتیاق زی اش
 ، وتضع لهـا وسـادتین مـنةتفرش لها بساطاً مضفوراً من شرائط الأقمش/ «»کرد. نمی

ای بافتـه شـده از  براي او قالیچه«ترجمه:  )۱۵(همان:» قطن عن یمینها و شمالها...
ای قـرار  هـای پنبـه کند و در پهلـوی چـپ و راسـت او بالش ای پهن می نوارهای پارچه

ایـن « ترجمـه:  )۱۷:همـان» (لم یتوقف الرجلان عن تکرار المحاولات./ «»دهد. می
تجلس ههنا کل مساء تقریبًـا لِتجـدد حواریتهـا « »/دو مرد دست از تلاش برنداشتند.

تقریباً هر روز عصر اینجا « ترجمه:  )۲۲:همان» (القدیس الشهید... ةمع صور  ةالعقیم
کـان / «»ثمر خـود را بـا عکـس قـدیس شـهید از سـر بگیـرد. نشیند تا گفتگوی بی می

» صـان...یجرهـا ح ةفـی بیتـه... کانـا یمـران بعربـ ةواحد ةعلی مائد يیجلس مع هاد
نشست... با یک گاری که  اش سر یک میز می با هادی در خانه« ترجمه:  )۳۰:همان(

   »گذشتند. کشید، می اسبی آن را می
 اسـتفاده ها شخصـیت معرفـی بـرای بـازگو بسـامد از مـتن پیش همانند متن، بیش

 از گیری فاصـله بـه مربوط شود، می مشاهده بازگو بسامد در که تراگونگی تنها کند. می
 ظـاهری عینیـت از وسـیله ایـن بـه کـه اسـت متن بیش در شخص سوم روایت طریق
 در شـود، می بـازگو بسـامد وسیلۀ به معنا تکثیر باعث که را اطلاعاتی و گیرد می فاصله
  .کند می بیان مختلف های زمان قالب
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  بازگو روایت جدول  -۳
  متن بیش در بازگو بسامد  متن پیش در بازگو بسامد

-۴۵-۴۵-۴۴-۴۳-۴۲-۴۱-۳۴:صـــــــفحات
۵۴-۵۴-۵۷-۶۳-۶۸-۶۹-۱۵۳-۱۵۶-۱۶۱-
۱۵۷-۱۵۹-۱۴۷-۱۴۳-۲۷۱-۲۰۳-۲۹۹-  

-۴۰-۳۴-۳۰-۲۲-۱۷-۱۲-۱۵-۱۳:صفحات
۵۰-۵۲-۶۰-۶۲-۸۳-۱۱۸-۱۲۳-۱۲۳-
۱۹۲-۱۹۸-۲۰۳-۲۱۰-۱۸۷-۳۲۴-۳۴۱-
۳۲۴-۳۰۶  

  
 افـزایش طریـق از مـتن بیش در بسـامد تراگونگی شده، ارائه جدول سه به توجه با
 شـبکۀ  مـتن پیش بـرخلاف  کـه اسـت آمده وجود به شونده تکرار منفرد و مکرر بسامد
  .دارد دلالت متن بیش در رویدادها پیچیدۀ

  یریگ هنتیج
 رویداد که انجام چندبار منفرد روایت از داستان وقایع پیشبرد برای سعداوی و شلی -۱

 متن بیش در. اند گرفته بهره شود، می روایت نیز بار چندین و افتد می اتفاق بار چندین
 تغییـر کنار در که دارد بالایی بسامد ای ملاحظه قابل طور به تکنیک این از استفاده
 بـار چنـدین واقعـه یک که تکراری بسامد با روایت. گردد می تراجایی به منجر محتوا
 بهـره بیشـتر روش ایـن از متن بیش اما دارد، مصداق رمان دو هر در شود می روایت
 روایـت بـار یـک و افتـد می اتفـاق بـار چنـدین رویـدادی که بازگو بسامد. است گرفته
  . است ملاحظه قابل رمان دو هر در مساوی طور به شود، می

 بـه از سعداوی هدف ابتدا گردد، می تراجایی و تغییر به منجر متن بیش در که آنچه -۲
 ابهـام، بـه منجر متن بیش در انجام چندبار منفرد روایت. است تکنیک این کارگیری
 دلیــل گــردد و بــه می مجــازی تراجــایی نــوعی و پهلــو دو هــای پیام ها، نشــانه تکــرار

 بسیار را بسامد نوع این رویدادها، پیچیدۀ شبکۀ و رمان بر مختلف آواهای حاکمیت
 تکنیـک ایـن مـتن پیش در کـه حـالی دهـد. در می قـرار نظـر مد متن پیش از بیشتر
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 مکـرر بسـامد نـوع از روایـت بـه بـک فـلاش بـه وسـیلۀ آورد و می ارمغان به وضوح
 در مـتن شونده در بیش تکرار منفرد و مکرر بسامد بالای بسامد نتیجه در. پردازد می
 در تراجـایی بـه منجـر است، متن پیش از متفاوت بسیار که هایی پیام و مفاهیم کنار
 .گردد می متن بیش
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Abstract 
 

Frequency of Events Transposition in Frankenstein in 
Baghdad by Ahmed Saadawi and Frankenstein by 

Mary Shelley: Comparative Perspective 
Seddigeh Hosseini* 
Mahin Hajizadeh** 
Hamid Valizadeh*** 
 

One of the types of textual relations is Hypertextuality, which studies 
the relationship between two literary texts. This relationship is based 
on adaptation and does not address the element of intertextuality. 
According to Genette's view, the adaptation is divided into two parts: 
imitation and transformation. The transformation means to change 
something in a different way, while an imitation is to say something in 
a similar way and Its purpose is not purposive change. The extension 
of meaning in the hypotext has been done through transposition, which 
is a serious change. Frequency or Number of times an event occurs in 
the story and the number of times it is mentioned in the narrative in 
hypotext and hypertext implies a serious change or transformation. As 
regards the novel Frankenstein in Baghdad by Ahmed Saadawi was 
inspired by the Frankenstein by Mary Shelley, This descriptive-
analytic and comparative study analyzes the transformation in the 
frequency of events between the two novels and changes in the the 
number of times it is mentioned in the narrative. The study of types of 
frequencies, especially repeating singulative narration and repeating 
narrative, is  objective examples of transposition in hypertext. 
 

Keywords: Hypertextuality, Transformation, Event Frequency, 
Frankenstein, Mary Shelley, Ahmed Saadawi 
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